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Reference: Swahili Biblica Neno

1 ‘Eyéveto &g, v ™ OV ATOMG  €lvat  &v KopivBw, Madlov,
Ikawa na- wakati- huyo- huyo- Apolo kuwa katika- Korintho Paulo
G1096 G1161  G1722 G3588  G3588  G0625 G1510  G1722 G2882 G3972
SleNbovta  ta AVWTEPLKA  HEPN, ENOElV  €lg "Edeoov, kal  €0pelv  Twag
akipita zile-  za-juu sehemu alifika  kuelekea- Efeso na- kupata baadhi
G1330 G3588  G0510 G3313 G2064 G1519 G2181 G2532  G2147 G5100
Habntag,
wanafunzi
G3101

Apolo alipokuwa huko Korintho, Paulo alisafiri sehemu za bara, akafika Efeso. Huko akawakuta wanafunzi
kadhaa,

2 glmév T€e mpod¢  avtoug, El Mvedpa "Aylov ¢NGPete, TLOTEVOQVTEC?
alisema na-pia kwao wao Kama- Roho Mtakatifu mlipokea mkiamini
G3004 G5037 G4314  G0846 G1487 G4151 G0040 G2983 G4100
ol 6¢ TPO¢  autdy, AN oud el Mvedpa  “Aylov £0TLV, AKOUOOEV.
wale- lakini- kwake yeye Bali- wala- kama- Roho Mtakatifu yupo  tumesikia
G3588  G1161 G4314  G0846 G0235 G3761  G1487  G4151 G0040 G1510  GO191

akawauliza, “Je, mlipokea Roho Mtakatifu mlipoamini?” Wakajibu, “Hapana, hata hatukusikia kuwa kuna Roho
Mtakatifu.”

3 dmév T Eig T olv  ¢Barmtiodnte? ol 8¢ gtray, Eig
alisema na-pia Katika- nini- basi- mlibatizwa wale- lakini- walisema Katika-
G3004 G5037 G1519 G5101 G3767  G0907 G3588  G1161 G3004 G1519
T0 Twdvvou  Bamtiopa.
ule- wa-Yohana ubatizo
G3588 G491 G0908

Ndipo Paulo akawauliza, “Je, mlibatizwa kwa ubatizo gani?” Wakajibu, “Kwa ubatizo wa Yohana.”

4 glmev 6¢ Madlog, ’lwdvvng ¢€Ramrtioev  Bdmtiopa  petavoiag, T Aa®
alisema na- Paulo Yohana alibatiza ubatizo wa-toba kwa- watu
G3004 G1161  G3972 G2491 G0907 G0908 G3341 G3588  G2992
Aeywy,  €lg OV EpXOpEVOV  pET adtov, va  Totevowoly, TolT Eotw,
akisema katika- huyo- anayekuja baada-ya yeye ili- waamini huyo  ni-
G3004 G1519 G3588  G2064 G3326 G0846 G2443  G4100 G3778  G1510
€lg oV ‘Incolv.
katika- huyo- Yesu
G1519 G3588 G424

Paulo akasema, “Ubatizo wa Yohana ulikuwa wa toba, aliwaambia watu wamwamini yeye atakayekuja baada
yake, yaani, Yesu.”

5 akovoavteg 6, ¢Barmtiobnoav  €ig TO 6vopa To0  Kupiou ’Incod.
wakisikia na- walibatizwa katika- lile- jina la- Bwana  Yesu
G0191 G1161  G0907 G1519 G3588  G3686 G3588  G2962 G2424
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Waliposikia haya, wakabatizwa katika jina la Bwana Yesu.

Kat  émBévtog avtolg Ttold Mavhou [tac] xelpag, AN  T© Mvedpa To

na- akiweka juu-yao huyo- Paulo zile-  mikono alikuja huyo- Roho huyo-
G2532  G2007 G0846 G3588  G3972 G3588  G5495 G2064  G3588  G4151 G3588
“AyLov e’ avtolg €AAAouLV  TE yAwooalg kat  €mpodritevov.

Mtakatifu juu-ya wao walisema na-pia kwa-lugha na-  walitabiri

G0040 G1909  G0846 G2980 G5037 G1100 G2532  G4395

Paulo alipoweka mikono yake juu yao, Roho Mtakatifu akawashukia, nao wakanena kwa lugha mpya na kutabiri.

Roav 8 ol nmavteg  Avbpeg  woel  Swdeka.
walikuwa na- wale- wote wanaume karibu- kumi-na-mbili
G1510 G1161 G3588  G3956 G0435 G5616 G1427

Walikuwa kama wanaume kumi na wawili.

EloeNBwv  &6¢ €lg Thv  ouvaywyhny, £nappnotaleto, Ml pAvag  TPELS,
Akiingia na- ndani-ya ile- sinagogi alisema-kwa-ujasiri  kwa- miezi mitatu
G1525 G1161  G1519 G3588  G4864 G3955 G1909  G3376 G5140
SlaAeyopevog, kal  TelBwv [ta] Tepl ¢ Paoelag tod  Oeod.
akijadiliana na- akishawishi  yale- kuhusu- ule-  ufalme wa-  Mungu
G1256 G2532  G3982 G3588  G4012 G3588  G0932 G3588  G2316

Paulo akaingia katika sinagogi na kunena humo kwa ujasiri kwa muda wa miezi mitatu, akijadiliana na watu na
kuwashawishi katika mambo ya Ufalme wa Mungu.

9 ] 6¢ Tweg  €okAnpuvovto kat  AmelBouv, kakohoyolvteg THv O8OV,
wakati- lakini- baadhi walishupaa na-  wakakataa wakiisema-vibaya ile- Njia
G5613 G1161  G5100 G4645 G2532  GO544 G2551 G3588  G3598
évwtiiov  tod  mAABoug, amootdg At autv, adwploey, TOUC padntdg, kad'
mbele-ya lile-  kundi akiondoka kutoka- wao aliwatenga wale- wanafunzi kila-
G1799 G3588  G4128 G0868 G0575 G0846 G0873 G3588  G3101 G2596
NHEpav  Slaleyopevog  €v T oXoA}  Tupdavvou.
siku akijadiliana katika- ile- ukumbi  wa-Tirano
G2250 G1256 G1722 G3588  G4981 G5181

Lakini baadhi yao walikaidi. Walikataa kuamini, na wakakashifu ujumbe wake mbele ya umati wa watu. Basi
Paulo aliachana nao. Akawachukua wanafunzi naye, akahojiana nao kila siku katika darasa la Tirano.

10 tolto 6&¢ gyéveto Emi &tn 8vo, (Gote mdvtag TOUG Katowkolvtag ThHV
hili na- lilitokea kwa- miaka miwili hata  wote wale- wakaao ile-
G3778  G1161  G1096 G1909 G2094  G1417  G5620  G3956 G3588  G2730 G3588

Aciav akoloat TtOv  Adyov To0  Kupiou, ’Toubaioug Tte kalt  "ENnvac.
Asia kusikia lile-  neno la- Bwana Wayahudi na-pia na- Wagiriki
G0773  GO191 G3588 G3056  G3588  G2962 G2453 G5037 G2532 G1672

Jambo hili likaendelea kwa muda wa miaka miwili, kiasi kwamba Wayahudi na Wayunani wote walioishi huko Asia

wakawa wamesikia neno la Bwana.

11 Avvapelg te ou TQg tuyolvoag, O Oedg  €moier  Sud OV  XeLpQv
Nguvu na-pia si- zile-  za-kawaida huyo- Mungu alifanya kupitia- zile- mikono
G1411 G5037 G3756 G3588 G5177 G3588  G2316 G4160 G1223 G3588  G5495
MauvAou,
ya-Paulo

G3972
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Mungu akafanya miujiza mingi isiyo ya kawaida kwa mkono wa Paulo,

12 (ote kat  é€ml ToUG A&obevolvtag amodépecBbal  amod o0 xpwtog auvtod
hata na-  juu-ya wale- wagonjwa kupelekwa kutoka- ule-  mwili wake
G5620  G2532 G1909 ~ G3588  GO770 G667 G575 G3588  G5559 G0846
oouddpla OolkivBla, kal  amaN\dooecBatr A’ adt@v tag  véooug,
leso au- nguo-za-kazi na- kuondolewa kutoka- wao zile-  magonjwa
G4676 G2228  G4612 G2532  G0525 GO575 G0846 G3588  G3554
@ € mvevpata T TovnpQ  ékmopevecBal.
na- na-pia roho zile- mbaya kutoka
G3588 G5037  G4151 G3588  G4190 G1607

hivi kwamba leso au vitambaa vilivyokuwa vimegusa mwili wa Paulo viliwekwa juu ya wagonjwa, nao wakapona
magonjwa yao, na pepo wachafu wakawatoka.

13 ’Emeyxelpnoav &€ Tweg  Kal TV Teplepyopévwy  Toudailwv, €5opKLOTQV,
Walijaribu lakini- baadhi na- wa-  wazungukao Wayahudi watoa-pepo
G2021 G1161  G5100 G2532 G3588  G4022 G2453 G1845
ovopadlewv  €mi TOUG &yovtag Ta mvelpata  Ta movnpa, TO 6vopa Tod
kutaja juu-ya wale- wenye zile-  roho zile- mbaya lile-  jina la-
G3687 G1909  G3588  G2192 G3588  G4151 G3588  G4190 G3588  G3686 G3588
Kuplou ’Inool, Agyovteg, Opkilw opdg, Tov ‘Incodv, 6v Madlog
Bwana  Yesu wakisema Ninakuapisha ninyi huyo- Yesu ambaye- Paulo
G2962 G2424 G3004 G3726 G4771  G3588  G2424 G3739 G3972
KnNPUOOEL.
anahubiri
G2784

Basi baadhi ya Wayahudi wenye kutangatanga huku na huko wakitoa pepo wachafu wakajaribu kutumia jina la
Bwana Yesu wale wenye pepo wakisema, “Kwa jina la Yesu, yule anayehubiriwa na Paulo, nakuamuru utoke.”

14 Roav 6¢ TWOo(G Skeud, ’Toubdaiou apylepéwg, — €mta  ulol, tolto
walikuwa lakini- wa-mmoja Skewa  Myahudi kuhani-mkuu saba wana hili
G1510 G1161  G5100 G4630 G2453 G0749 G2033  G5207  G3778
Ttolo0vTeC.
wakifanya
G4160

Wana saba wa Skewa, Myahudi aliyekuwa kiongozi wa makuhani, walikuwa wanafanya hivyo.

15 amokplBev 6§, 1O nvedpa 1o Tovnpodv  ElTev altolg Tov, [pev]
akijibu na- ile- roho ile- mbaya alisema kwao Huyo-  kwa-kweli-
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‘Incolv  ywwokw, kat  Tov Madlov émiotapay Opelg &€, Tiveg gote?
Yesu ninamjua  na- huyo- Paulo ninamfahamu ninyi  lakini- ni-nani- mko
G2424 G1097 G2532 G3588  G3972 G1987 G4771  G1161  G5101 G1510

Lakini pepo mchafu akawajibu, “Yesu namjua na Paulo pia namjua, lakini ninyi ni nani?”
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16 kal  ébaldpevog O avBpwriog &’ altolg, év W Av 10

na- akiruka yule- mtu juu-ya wao ndani-ya- ambaye- alikuwa ile-
62532 G177 G3588  G0444 G1909  G0846 G1722 63739 G1510 G3588
mvedpa  To Tovnpov, Katakuplevoag Aaudotépwy, ioyxuoev kat' autv, oTe
roho ile- mbaya akiwashinda wote-wawili  aliweza dhidi-ya wao hata
G4151 G3588  G4190 G2634 G0297 G2480 G2596 G0846 G5620
YUUVOUG KOl — TETPAUUATLOMEVOUG EKPUYElV €k to0  oikou ékelvou.
uchi na- wakijeruhiwa kutoroka  kutoka- ile- nyumba ile
G1131 62532  G5135 G1628 G1537 G3588  G3624 G1565

Kisha yule mtu aliyekuwa na pepo mchafu akawarukia, akawashambulia vikali, akawashinda nguvu wote,
wakatoka ndani ya ile nyumba wakikimbia wakiwa uchi na wenye majeraha.

17 tolto ©&¢ €YEVETO YvwoTOvV Tdow ‘Toubaiolg te kat  "ENAnow. Tolg
hili na- likawa lijulikana kwa-wote Wayahudi na-pia na- Wagiriki wale-
G3778  Gl161  G1096 G1110 G3956 G2453 G5037  G2532 G1672 G3588

katowkoOow thv  "Edeocov, kal  ememeoev  GOLog €Ml mavtag altoug, Kal
wakaao ile- Efeso na- ulianguka  hofu juu-ya wote wao na-
G2730 G3588  G2181 G2532  G1968 G5401 G1909  G3956 G0846 G2532
gueyallveto 1o 6vopa tod  Kuplou ’Inocod.

lilitukuzwa lile- jina la- Bwana  Yesu

G3170 G3588  G3686 G3588  G2962 G2424

Habari hii ikajulikana kwa Wayahudi wote na Wayunani waliokaa Efeso, hofu ikawajaa wote, nalo jina la Bwana
Yesu likaheshimiwa sana.

18 moMol Tte TOV  TIETLOTEUKOTWY fpxovto, €Eopoloyoupevol  Kal  AvayyeAAOVTEG
wengi na-pia wa-  walioamini walikuja wakikiri na-  wakitangaza
G4183 G5037  G3588  G4100 G2064 G1843 G2532  G0312

tag Tmpagelg  alvt®v.
zile- matendo yao
G3588  G4234 G0846

Wengi wa wale waliokuwa wameamini wakati huu wakaja na kutubu waziwazi kuhusu matendo yao maovu.

19  ikavol ©&¢& v T Teplepya  mpafdvtwy, ouvevéykavieg  TAg  BiBAoug,
wengi  na- wa-  yale- uchawi waliofanya wakileta-pamoja zile-  vitabu
G2425 G1161 G3588 G3588  GA021 G4238 G4851 G3588  G0976

KaTéKalov  &uQToV  TAVTwv. Kal — ouvepAdloav Ttag  Tudg adt®v, kat  g0pov
walivichoma mbele-ya wote na-  walihesabu zile-  bei zake na-  walipata
G2618 G1799 G3956 G2532  G4860 G3588 G5092  GO0846 G2532  G2147

apyupiou pupLadag TIEVTE.
fedha elfu-hamsini  elfu-tano
G0694 G3461 G4002

Idadi kubwa ya wale waliofanya mambo ya uganga wakaleta vitabu vyao na kuviteketeza kwa moto hadharani.
Walipofanya hesabu ya thamani ya vitabu vilivyoteketezwa ilikuwa drakma 50,000 za fedha.

20 OUtwg katd kpatog Tto0  Kuplou O Noyog nb0&avev kat  Toyuew.
Hivyo kwa- nguvu la- Bwana lile- neno lilikua na- liliweza
G3779 G2596  G2904 G3588  G2962 G3588 G3056  G0837 G2532  G2480

Hivyo neno la Bwana likaenea sana na kuwa na nguvu.
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21 Qg &¢ EMAnpwOn taldta, E&Beto o Mallog &v ™ TveU ATy,

Wakati- na- yalitimizwa  hayo aliamua huyo- Paulo katika- ile- roho

G5613 G1161  G4137 G3778 G5087 G3588  G3972 G1722 G3588  G4151
SleNbwv  thv  Makeboviav kal  ‘Ayaiav, TopevecBal e€ig ‘TepoodAuua, Elmty,
akipita ile- Makedonia na-  Akaya kwenda kuelekea- Yerusalemu akisema
G1330 G3588  G3109 G2532  G0882 G4198 G1519 G2414 G3004
otL Metd 10 yevéoBal  pe Ekel, O¢l HE kKat  Pwpnv 16¢€lv.
kwamba- Baada-ya ile- kuwa mimi  huko lazima mimi na- Rumi kuona
G3754 G3326 G3588  G1096 G1473 G1563 G1163  G1473 G2532 G4516 G3708

Baada ya mambo haya kutukia, Paulo akakusudia rohoni kwenda Yerusalemu kupitia Makedonia na Akaya.
Akasema, “Baada ya kufika huko, yanipasa pia kwenda Rumi.”

22 4mootelhag 6¢ €lg v  Makedoviav, 600 TOV  SlakovoUvtwv  aut®,
akituma na- kuelekea- ile- Makedonia wawili  wa-  watumishi wake
G0649 G1161  G1519 G3588  G3109 G1417  G3588 G1247 G0846
Tipobeov kal  "Epactov, altog ¢mEoxev  Xpovov  €ig thv  Aciav.
Timotheo na- Erasto yeye-mwenyewe alikaa wakati katika- ile- Asia
G5095 G2532  G2037 G0846 G1907 G5550 G1519 G3588  GO0773

Hivyo akatuma wasaidizi wake wawili, Timotheo na Erasto, waende Makedonia, wakati yeye mwenyewe alibaki
kwa muda kidogo huko Asia.

23 Eyeveto &g, Katd  tOv  Kalpdv EkElvov, TAPAXOG  OUK  OAlyog Tiepl 1[«
Ikawa na- katika- ule- wakati ule machafuko  si- kidogo kuhusu- ile-
G1096 G1161 G259 G3588  G2540 G1565 G5017 G3756  G3641 G4012 G3588
‘0600.

Njia
G3598

Wakati huo huo pakatokea dhiki kubwa kwa sababu ya Njia ile ya Bwana.

24 AnuAtplog vap TG OVOUATL, APYUPOKOTIOG,  TIOL®V vaoug
Demetrio kwa-maana- mmoja jina-lake  mfua-fedha akitengeneza mahekalu
G1216 G1063 G5100 G3686 G0695 G4160 G3485

apyupolq Aptépidog, Tapeixeto Tolg  Teyvitalg ouk - OAlynv  €pyaociav;
ya-fedha ya-Artemi alileta kwa- mafundi si- kidogo faida
G0693 G0735 G3930 G3588  G5079 G3756  G3641 G2039

Mtu mmoja jina lake Demetrio mfua fedha aliyekuwa akitengeneza vinyago vya fedha vya Artemi na kuwapatia
mafundi wake biashara kubwa,

25  o0¢ ouvvabpoioag, kal  ToUG TiEpl Ta tolalta épydrag, ELTIEY,
ambao- akiwakusanya  na- wale-  kuhusu- ile- kazi-kama-hiyo wafanyakazi alisema
G3739 G4867 G2532 G3588  G4012 G3588  G5108 G2040 G3004
"Avbpec,  €miotacBe OTL €K Tavtng Thg  épyaciag A eomopia AUV
Wanaume mnajua kwamba-  kutoka- hii- ile- biashara ile- utajiri wetu
G0435 G1987 G3754 G1537 G3778 G3588  G2039 G3588  G2142 G1473
goTLv.
upo
G1510

aliwaita pamoja watu wengine waliofanya kazi ya ufundi kama yake na kusema, “Enyi watu, mnajua ya kuwa
utajiri wetu unatokana na biashara hiil
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26 kol Bewpelte kal  akovete  OTL ol povov CEdéoou, ANG  oxedov  Tdong

na- mnaona na- mnasikia kwamba- si- tu Efeso bali-  karibu-  yote
G2532  G2334 G2532  G0191 G3754 G3756  G3440 G2181 G0235  G4975 G3956
¢ Aciag, © Madhog, olto¢ Teloac, peTéoTnoev  ikavov  &xAov, Agywv
ile- Asia huyo- Paulo huyu akishawishi  aligeuka wengi kundi akisema
G3588  GO0773 G3588  G3972 G3778 G3982 G3179 G2425 G3793 G3004

otL o0K elolv Beol, ol Sl xep@v  ywopevol

kwamba-  si- ni- miungu wale- kwa- mikono inayotengenezwa

G3754 G3756 G1510 G2316 G3588  G1223  G5495 G1096

Pia ninyi mmeona na kusikia jinsi ambavyo si huku Efeso peke yake lakini ni karibu Asia yote, huyu Paulo
amewashawishi na kuvuta idadi kubwa ya watu kwa kusema kuwa miungu iliyotengenezwa na watu si miungu.

27 o0 povov &g tolto kwbduvevel AUly, TO pépog  €lg ATIEAEY POV
Si- tu lakini-  hii inahatarisha kwetu ile- sehemu kuelekea- kudharauliwa
G3756  G3440 G1161 G3778  G2793 G1473  G3588 G3313 G1519 G0557
€NBely, AMa kal 1o g  peydAng Bedg Aptepibog  iepdy,  €ig
kuja bali- na- lile-  la- mkubwa mungu-mke Artemi hekalu kuelekea-
G2064 G0235  G2532 G3588 G3588 G3173 G2299 G0735 G2411 G1519
o0B&v AoyloBfvai, pENAEWV  TE Kal  kaBaipeloBal  Tfig  peyaAeldotnTtog AUTHC,
si-kitu  kuhesabiwa inakaribia na-pia na- kuondolewa ile- ukuu wake
G3762  G3049 G3195 G5037 G2532  G2507 G3588  G3168 G0846
a\Y, 6An R Acla kat A olkoupévn ogBetal
ambaye- yote ile- Asia  na- ile- dunia inamwabudu
G3739 G3650 G3588 GO773  G2532 G3588  G3625 G4576

Kwa hiyo kuna hatari si kwa kazi yetu kudharauliwa tu, bali pia hata hekalu la mungu mke Artemi, aliye mkuu,
anayeabudiwa Asia yote na ulimwengu wote, litakuwa limepokonywa fahari yake ya kiungu.”

28 Akouvoavteg &€, Kal  yevopevoL TIAAPELG Bupol, Ekpadlov AéyovTeg,
Wakisikia na- na- wakiwa wamejawa hasira walipiga-kelele  wakisema
G0191 G1161 G2532 G1096 G4134 G2372 G2896 G3004
MeydAn 0 "Apteplg  Edeciwv.

Mkubwa  ni- Artemi ya-Waefeso
G3173 G3588  GO0735 G2180

Waliposikia maneno haya, wakaghadhibika, wakaanza kupiga kelele, “Artemi wa Waefeso ni mkuu!”

29  kat  €mAAoBn A TIOAG TA¢  ouyyxlUoEwg Oppnodv 1€ opoBupadov
na- ulijaa ule-  miji ya- machafuko walikimbilia na-pia kwa-pamoja
G2532  G4130 G3588 G4172  G3588  G4799 G3729 G5037  G3661
eig 10 Beatpov, ouvapriaoavteg ldlov kal  Apiotapyov,
ndani-ya lile-  ukumbi-wa-michezo wakiwakamata Gayo na-  Aristarko
G1519 G3588  G2302 G4884 G1050  G2532  G0708

Makedovag,  ouvekSpoug Mauvhou.
Wamakedonia wasafiri-pamoja wa-Paulo
G3110 G4898 G3972

Mara mji wote ukajaa ghasia. Wakawakamata Gayo na Aristarko, watu wa Makedonia waliokuwa wakisafiri
pamoja na Paulo, na watu wakakimbilia katika ukumbi wa michezo kama mtu mmoja.
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30 Mavhou &g, Bouhopévou  €loeNBElV  €ig TOV  Sfpoy; o0K  glwv
Paulo na- akitaka kuingia ndani-ya lile-  kusanyiko si- waliruhusu
G3972 G1161  G1014 G1525 G1519 G3588  G1218 G3756  G1439
avtdov ol padnrtai,
yeye wale- wanafunzi
G0846 G3588  G3101
Paulo akataka kuingia katikati ya umati huo, lakini wanafunzi hawakumruhusu.

31 Twég  6¢ Kat  tv  Aclapy®v, 6vteg  aut® oidoL, TEYavieg TIPOC
baadhi na- na- wa-  viongozi-wa-Asia wakiwa kwake rafiki wakituma kwake
G5100 G1161 G2532 G3588 GO775 G1510 G0846  G5384  G3992 G4314
altov, TapekdAouvv PN Solvat €autov elg 1O Beatpov.
yeye walimsihi Si- kujiruhusu mwenyewe ndani-ya lile-  ukumbi-wa-michezo
G0846 G3870 G3361 G1325 G1438 G1519 G3588  G2302

Hata baadhi ya viongozi wa sehemu ile, waliokuwa rafiki zake Paulo, wakatuma watu wakitamani asiingie katika

ule ukumbi.

32 &W\oL  piv olv &\o T Ekpadov; Av vap f
wengine kwa-kweli- basi- kingine kitu  walipiga-kelele ilikuwa kwa-maana- ile-
G0243 G3303 G3767  G0243 G5100  G2896 G1510 G1063 G3588
ékKAnola ouykeyupevn, kat ol TAgloug oUK  Hbewoav tivog gveka
kusanyiko ilichanganyika na- wale- wengi si- walijua kwa-nini- kwa-sababu
G1577 G4797 G2532 G3588  G4119 G3756  G1492 G5101 G1752
ouveAnAUBeLoav.
wamekusanyika
G4905

Ule umati ulikuwa na taharuki. Wengine walikuwa wakipiga kelele, hawa wakisema hili na wengine lile. Idadi

kubwa ya watu hawakujua hata ni kwa nini walikuwa wamekusanyika huko.

33 ¢k 6¢ tol0 6yxhou ovveBiBacav ANeEavbpov, TIpoBaidvTwy  auTOV
kutoka- na- lile-  kundi  walimsukuma-mbele Aleksanda wakimtoa yeye
G1537 G1161 G3588 G3793 G4822 G0223 G4261 G0846
tWv  Toudaiwv. o 6¢ ‘ANe€avdpog, kataceioag THv  XElpa, HBeAev
wale-  Wayahudi huyo- na-  Aleksanda akipunga ile- mkono  alitaka
G3588  G2453 G3588  G1161  G0223 G2678 G3588  G5495 G2309
armoloyeiobat ™ SNpW.
kujitetea kwa-  kusanyiko
G0626 G3588  G1218

Wayahudi wakamsukumia Aleksanda mbele na baadhi ya watu kwenye ule umati wakampa maelekezo.

Akawaashiria kwa mkono ili watulie aweze kujitetea mbele ya watu.

34 &myvovteq 6¢ ot ‘Toubalog oy, dwvh €yéveto pla €k
wakimtambua lakini- kwamba- Myahudi yeye-ni-  sauti ilitokea  moja kutoka-
G1921 G1161 G3754 G2453 G1510 G5456  G1096 G1520  G1537
TAVTWY, WG émt wpag  8&uvo Kpalovtiwy, MeyaAn 1 "Apteplg  Edeciwv.
wote kama- kwa- masaa mawili wakipiga-kelele Mkubwa ni- Artemi ya-Waefeso
G3956 G5613  G1909 G5610  G1417 G289 G3173 G3588  GO735 G2180

Lakini walipotambua kwamba alikuwa Myahudi, wote wakapiga kelele kwa sauti moja kwa karibu muda wa saa

mbili, wakisema, “Artemi wa Efeso ni mkuu!”
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35 «kataoteihag 6& o ypappatelg TOv  Oxhov, odnolv, "Avbpeg, Edéolol,

akiwatuliza lakini- yule- karani lile-  kundi alisema Wanaume Waefeso

G2687 G1161 G3588  G1122 G3588  G3793 G5346 G0435 G2180
Tig yap ¢otlv  avBpwmwv  6¢ ol ywwokel ThHv  Edeciwv
ni-nani- kwa-maana- ni- mwanadamu ambaye- ha- anajua ule-  wa-Waefeso
G5101 G1063 G1510  G0444 G3739 G3756  G1097 G3588  G2180
TIOAV ~ VEWKOPOV oloav TAC  peydAng AptéuSo¢, kal  Tol  SlomeTolc?
mji mlinda-hekalu ukiwa  wa-  mkubwa Artemi na- ile- iliyoanguka-mbinguni

G4172 G3511 G1510 G3588 G3173 G0735 G2532 G3588  G1356

Baadaye karani wa mji akaunyamazisha ule umati wa watu na kusema, “Enyi watu wa Efeso, je, ulimwengu wote

haujui ya kuwa miji wa Efeso ndio unaotunza hekalu la Artemi aliye mkuu na ile sanamu yake iliyoanguka kutoka
mbinguni?

36 &vavtippAtwy olv  Bvtwv ToUTwv, &fov 20TV OUMBG  KOTEOTOAMEVOUG  UTIAPXELY,
yasiyopingika basi- yakiwa hayo inafaa ni- ninyi  kutulia
G0368 G3767 GI1510  G3778 G1163  G1510  G4771  G2687

kuwa
G5225

Kal  pné&év  TIPOTIETEC TIPAOOELV.
na- hakuna haraka kufanya
G2532  G3367 G4312 G4238

Kwa hiyo, kwa kuwa mambo haya hayakanushiki, inawapasa mnyamaze na wala msifanye lolote kwa haraka.

37  fydyete  yap Tolg  &vdpag toutoug, oUte iepooUloug olte
mliwaleta kwa-maana- wale- wanaume hawa Si- wezi-wa-hekalu wala-
G0071 G1063 G3588  G0435 G3778 G3777  G2417 G3777
BAhaodnuolvtag TthHv  Bedv AUGV.
wanaomkufuru ile- mungu-mke  wetu
G0987 G3588  G2316 G1473

Kwa kuwa mmewaleta hawa watu hapa, ingawa hawajaiba hekaluni wala kumkufuru huyu mungu wetu wa kike.

38 el MEV olv  AnpAtplo¢ kai ol oLV aut® TeyVital £&youat,
kama- kwa-kweli- basi- Demetrio na- wale- pamoja-na yeye mafundi  wana
G1487  G3303 G3767 G1216 G2532 G3588  G4862 G0846  G5079 G2192
pOG Twa Aoyov, ayopalol d&yovtal, kal  avBumatol e€lowv; éykaleitwoav
dhidi-ya mtu-yeyote shauri  soko zinafanywa na- maliwali wako  washtaki
G4314 G5100 G3056 G0060 G0071 G2532  G0446 G1510  G1458
AAAAAOLG.
kila-mmoja
G0240

Basi, ikiwa Demetrio na mafundi wenzake wana jambo zito dhidi ya mtu yeyote, mahakama ziko wazi na
wasaidizi wa mwakilishi wa mtawala. Wanaweza kufungua mashtaka.

39 €l 6¢ Tt mepaltépw  rdntelte, év ™ EWOHW  €KKAnoiq
lakini-kama-  kitu- kingine zaidi mnatafuta katika- ile- ya-sheria  kusanyiko
G1487 G1161  G5100 G4008 G1934 G1722 G3588  G1772 G1577
émAuBnostal.
itaamuliwa
G1956

Lakini kama kuna jambo jingine lolote zaidi mnalotaka kulileta, itabidi lisuluhishwe katika kusanyiko halali.
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40 kat  yap Kwuvelopev  €ykaleloBal otdoswg Tepl g ofpepoy,

na- kwa-maana- tunahatarisha  kushtakiwa uasi kuhusu- la- leo

G2532  G1063 G2793 G1458 G4714 G4012 G3588  G4594
pnéevog aitiou  OmApyovtog  TEPL, o0 ou duvnoopeba  amodolvar  Adyov
hakuna-  sababu ikiwepo kuhusu- ambayo- si- tutaweza kutoa hesabu
G3367 G0159 G5225 G4012 G3739 G3756  G1410 G0591 G3056

Tepl ¢ ouotpodfg TaAUTNG.
kuhusu- hilo- ghasia hii
G4012 G3588  G4963 G3778

Kama ilivyo sasa, tuko hatarini kushtakiwa kwa kufanya ghasia kwa sababu ya tukio la leo. Kwa kuwa hakuna
sababu tutakayoweza kutoa kuhalalisha msukosuko huu.”

41 kal talta elnwv, A&méluvosv  THV  €KKAnolav.
na- hayo akisema aliivunja ile- kusanyiko
G2532 G3778  G3004 G0630 G3588  G1577

Baada ya kusema haya akavunja mkutano.
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